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Návod na použitie 
Elektrická odsávačka mlieka.

Pred použitím si pozorne prečítajte nasledujúce pokyny a uschovajte ich pre budúce použitie. Predpokladané 
použitie a informácie o elektrickej odsávačky
Účel použitia a informácie o elektrickej odsávačke mlieka.

UPOZORNENIE PRE BEZPEČNOSŤ!

• Tento spotrebič je určený len na domáce použitie a mal by sa používať
v súlade s návodom na použitie. Akékoľvek iné použitie je nevhodné a
preto nebezpečné. Spoločnosť Artsana nezodpovedá za žiadne škody
spôsobené nesprávnym alebo neprimeraným používaním zariadenia.

• Zariadenie je určené na osobné použitie a kupujúci ho nemôže
stiahnuť alebo zveriť iným osobám.

• Zariadenie a jeho súčasti nesmú zostať na miestach vystavených
slnečnému žiareniu, nechránené pred dažďom a inými
poveternostnými podmienkami. Sieťový adaptér je určený len na
vnútorné použitie, takže ho nemôžete nechávať na priamom
slnečnom svetle, nechránený pred dažďom a inými poveternostnými
podmienkami.

• Ak sa prístroj používa vonku, musí byť napájaný len s internými
batériami a nesmie byť ponechaný na priamom slnku, nechránený
pred dažďom a inými poveternostnými podmienkami. Nedodržanie
tohto pravidla môže spôsobiť zásah elektrickým prúdom.

• Toto zariadenie nie je hračka. Nemôžu byť zverené deťom alebo osobám s
obmedzenými mentálnymi schopnosťami, neskúsenými alebo bez
potrebných vedomostí. Výrobok môžu používať osoby s obmedzenými
fyzickými alebo senzorickými schopnosťami, ak ich niekto dohliada, alebo
dostal pokyny o bezpečnom používaní zariadenia a zrozumiteľných
súvisiacich rizikách.

• Prístroj, jeho súčasti a sieťový adaptér udržujte spolu s káblom na
pripojenie ku krytu motora mimo dosahu detí. Udržiavajte napájacie
káble mimo dosahu detí, ktoré pripájajú sieťový adaptér k telu motora,
a trubica, ktorá spája telo motora so sacím zariadením, hrozí udusenie
dieťaťa. Prístroj navyše obsahuje malé časti, ktoré pri požití môžu dieťa
zadusiť.

• Zabezpečte, aby deti nemali možnosť hrať sa so zariadením, jeho
časťami alebo sieťovým adaptérom.

• Prístroj vždy umiestnite na rovný a stabilný povrch, mimo kolísky a
postieľky.

SK

UPOZORNENIE
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• Pred pripojením sieťového adaptéra k sieťovej zásuvke sa uistite, že
napájanie a zástrčka sieťového adaptéra sú kompatibilné s dostupným
sieťovým napájaním a zásuvkou, ktorú používate. Typový štítok je
umiestnený v sieťovom adaptéri.

• Ak zástrčka sieťového adaptéra dodávaného so zariadením nie je
kompatibilná so zásuvkou, v prípade, že príslušné predpisy umožňujú 
používať iba certifikované adaptéry sa obráťte na špecialistu.

• Sieťový adaptér vložte do zásuvky, ktorý je ľahko dostupný len
dospelým.

• Ak chcete prístroj odpojiť od siete, odpojte zástrčku sieťového
adaptéra od zásuvky a odpojte kábel, ktorý pripája sieťový adaptér k
telu motora. Neodpájajte napájací adaptér zo zásuvky vytiahnutím
kábla adaptéra alebo pripojeného zariadenia.

• Nečistite ani nedezinfikujte odsávačku pri použití, keď je napájaná
alkalickými batériami (nie sú súčasťou prístroja) alebo keď je pripojená 
k elektrickej sieti pomocou napájacieho adaptéra. Čistite a dezinfikujte 
podľa popisu v tejto príručke.

• Aby sa zabránilo šíreniu baktérií, odporúča sa dať získané jedlo ihneď
po jeho odsatí okamžite odložiť na miesto, kde sa môže správne
skladovať.

• Pred každým použitím očistite a vydezinfikujte silikónovú vložku (3),
telo odsávačky(4) a ventil (5). Vyčistite a dezinfikujte fľašu (6) a
príslušenstvo (7) - (8), ako je to popísané v pokynoch, ktoré sú k nej
dodávané.

• Pred každým použitím skontrolujte, či membrána nie je poškodená:
nesmie byť prasknutá alebo narezaná. V prípade praskania alebo
rozrezania nepoužívajte výrobok.

• Čistenie a dezinfekcia sú úkony, ktoré musí používateľ vykonať. Tieto
činnosti nezverujte deťom alebo ľuďom s obmedzenými mentálnymi
schopnosťami alebo bez skúseností bez potrebných znalostí.

• V žiadnom prípade nesmiete ponoriť alebo navlhčiť zariadenie alebo
napájací adaptér vo vode alebo iných kvapalinách.Nedávajte ich pod 
tečúcu vodu. Ak sa zariadenie alebo sieťový adaptér namočí, pred 
pokračovaním v používaní výrobku kontaktujte špecialistu.

• Ak zariadenie, napájací adaptér alebo zástrčka adaptéra vykazujú
známky poškodenia, nepoužívajte ho. Ak je zariadenie alebo sieťový
adaptér poškodený, pred pokračovaním v používaní výrobku
kontaktujte špecialistu.



73

• Poznámka: Nepoužívajte iné sieťové adaptéry, ako poskytuje
spoločnosť Artsana S.p.A. spolu s výrobkom (model GQ07-060100-DG,
výrobca: Dong Guan City GangQi Electronic Co., pretože potom by
zariadenie nevyhovovalo technickým špecifikáciám a príslušným
smerniciam CE, čo by znížilo úroveň bezpečnosti a jej rozsah. V prípade
poruchy treba volaľ na číslo (800-188-898).

• V prípade chyby alebo poškodenia zariadenia alebo sieťového
adaptéra sa ho nepokúšajte rozoberať alebo opravovať. V prípade
poruchy alebo poškodenia stroja, krytu motora alebo sieťového
adaptéra zavolajte na bezplatné telefónne číslo (800-188-898).
Akékoľvek opravy / iné práce vykonávané užívateľom môžu ohroziť
jeho osobu a ostatné osoby, ako aj nenávratne poškodiť zariadenie.
Okrem toho spôsobujú okamžitú neplatnosť záruky.

• Ak je balenie poškodené, skontrolujte stav všetkých komponentov a
častí výrobku. Ak je napájací adaptér a teleso motora nepoškodené,
umyte všetky časti, ako je popísané v časti "ČISTENIE".

• Pred použitím odstráňte a vyhoďte všetky plastové vrecká a všetky
prvky, ktoré sú súčasťou balenia výrobku. Odložte na miesto
nedostupné deťom ; zariadenie môže predstavovať hrozbu.

• Po vybratí zariadenia z obalu skontrolujte, či je neporušené a či nie je
viditeľne poškodené. Ak máte pochybnosti, zariadenie nepoužívajte a
kontaktujte iba príslušného špecialistu, miesto nákupu alebo zavolajte
na bezplatné číslo (800-188-898).

• Skontrolujte, či zariadenie počas používania stojí na rovnom a
stabilnom povrchu, aby sa zabránilo pádu alebo prevráteniu z výšky.

• Neumiestňujte zariadenie na jemné alebo vlhké povrchy alebo na
teplé miesta.

• Nepoužívajte pri kúpaní alebo sprchovaní, alebo vo vlhkom prostredí,
v blízkosti vane, umývadiel, drezov, alebo v inej situácii, kde niektoré
tekutiny môžu prísť do kontaktu s prístrojom.

• Uistite sa, že súprava je umiestnená tak ďaleko od zostavy motora, že
nespôsobuje pádu.

• Použitie akéhokoľvek elektrického zariadenia vyžaduje niekoľko
základných pravidiel:
- Nikdy sa nedotýkajte prístroja vlhkými alebo vlhkými rukami.
- Udržujte zariadenie a sieťový adaptér mimo zdrojov tepla.
- Nedotýkajte sa zariadenia alebo adaptér: ak ste náhodou spadne do 
vody alebo náhodne namočí, okamžite vypnite hlavný vypínač svojho 
domu a pred dotykom s prístrojom odpojte adaptér zo zásuvky v stene. 
Potom zariadenie nepoužívajte, ale kontaktujte špecialistu.
- V prípade poruchy a / alebo zlého fungovania a / alebo adaptér 
a / alebo pripojovací kábel adaptéra na tele motora, 
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vypnite okamžite, odpojte adaptér zo zásuvky a nesnažte sa ich 
opraviť používať alebo opraviť, ale obráťte sa na odborníka.
V prípade poruchy a / alebo zlej prevádzky zariadenia a / alebo 
napájacieho adaptéra a / alebo kábla spájajúceho napájací adaptér s 
telesom motora zariadenie okamžite vypnite, odpojte zástrčku sieťového 
adaptéra zo zásuvky  nesnažte sa ich opraviť, ale obráťte sa na špecialistu 
alebo zavolajte na bezplatné číslo (800-188-898). 

• Po každom použití musí byť prístroj dôkladne vyčistený a vysušený.
• Ak sa prístroj nepoužíva po dlhšiu dobu, treba ho dôkladne vyčistiť a vybrať

batérie (ak boli vložené), je potrebné dať na čisté a suché miesto, chránené
pred svetlom, oddelené od zdrojov tepla, tak ako je uvedené v informáciách
o skladovaní a cestovaní.

• Ak sa rozhodneme, že zariadenie už nebudeme používať, vyberte batérie, ak
sú, a odpojte kábel od sieťového adaptéra (po vytiahnutí zástrčky zo
zásuvky), aby sa už nemohol používať. Zariadenie nevyhadzujte do
komunálneho odpadu, ale odovzdajte ho na segregáciu, pretože ide o
elektrické / elektronické zariadenie (OEEZ), v súlade s požiadavkami
2012/19 / EU alebo predpismi platnými v krajine, v ktorej sa zariadenie
nachádza bol predaný.

• Ak sa prístroj nebude dlhší čas používať, vždy vyberte alkalické batérie.
Nedodržanie tohto pokynu môže viesť k úniku a poškodeniu a chemickej
kontaminácii zariadenia.

• Aby ste predišli vzniku požiaru a úrazu elektrickým prúdom,
nepoužívajte kábel, ktorý pripája napájací adaptér a zariadenie pod
koberce alebo v blízkosti ohrievačov, kachlí alebo radiátorov.

• Používajte prístroj pri teplote od + 5 ° C do + 40 ° C. Prevádzka prístroja za
podmienok nepresahujúcich špecifikované rozsahy, najmä horný rozsah,
môže spôsobiť prehriatie zariadenia a jeho poškodenie a / alebo ohrozenie
popáleninami a predstavuje riziko pre časti pod napätím.

• Zariadenie je navrhnuté tak, aby pracovalo iba s časťami dodanými v
pôvodnom balení a so 150 ml fľašami. Použitie iných dielov alebo fliaš s
väčšou kapacitou nemusí zaručiť dané parametre.

• Zariadenie sa nesmie používať nepretržite dlhšie ako 30 minút. Po použití ich
treba odložiť na 30 minút. Akékoľvek prekročenie maximálneho povoleného
prevádzkového času (zariadenie sa automaticky vypne po 40 minútach) môže
spôsobiť jeho prehriatie a poškodenie a môže spôsobiť užívateľovi popáleniny a
prístup k živým častiam.

• Parametre produktu sa môžu neočakávane zmeniť.
• Ak máte pochybnosti o porozumení tejto príručky, kontaktujte svojho

predajcu alebo bezplatné číslo (800-188-898).
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ODSTRÁNENIE A VLOŽENIE BATÉRIÍ - UPOZORNENIA

Kód v katalógu produktov

Upozornenie!

Prečítajte si návod na použitie - Postupujte podľa pokynov na použitie 

Iba pre domáce použitie

ON / OFF (zapnúť -vypnúť)

Zariadenie je chránené pred vniknutím pevných predmetov (veľkosť / priemer> = 12 mm) a kvapalín. 

Zariadenie je chránené pred vertikálne padajúcimi kvapkami vody. 

Striedavý prúd

Stály prúd

V súlade s európskou smernicou 2012/19 / EÚ

Strany pólov sieťového adaptéra

Strany pólov vložených batérií

Zariadenie vyhovuje základným požiadavkám príslušných smerníc ES 

Zariadenie triedy II

• Batériu smú meniť iba dospelí.
• Ak chcete vymeniť batériu: otvorte kryt, vytiahnite použité batérie z priestoru pre batérie, vložte nové batérie v 
požadovanom smere pólov a zatvorte kryt. Ak sú batérie vložené v opačnom smere, môžu sa prehriať, poškodiť výrobok a 
spôsobiť únik kyseliny.
• Používajte iba alkalické batérie, ktoré sú rovnaké alebo ekvivalentné s odporúčanými.
• Nekombinujte rôzne typy batérií ani nové s použitými.
• Neskratujte póly / konce batérii.
• Ak sa prístroj nebude dlhší čas používať, vždy vyberte batérie.
• Do tohto zariadenia nevkladajte dobíjateľné batérie, pretože môžu znížiť alebo zabrániť správnej prevádzke.
• Nepoužívajte lítiové batérie alebo nabíjateľné batérie: toto zariadenie nie je určené pre akumulátory tohto typu.
• Používanie lítiových batérií alebo dobíjanie môže byť nebezpečné.
• Vždy používajte batérie z výrobku, aby nedošlo k poškodeniu zariadenia alebo predmetov v blízkosti. Vytečená 
kvapalina môže chemicky kontaminovať časti, ktoré sú v kontakte s jedlom.
• Ak tekutina uniká z batérie, ihneď ju vymeňte, pamätajte na jej vyčistenie a dôkladne umyte ruky, ak ste unikli. 
Skontrolujte, či je akýkoľvek únik akýmkoľvek spôsobom v kontakte s časťami súpravy, najmä s časťami, ktoré sú v 
kontakte s mliekom.
• Nevhadzujte použité batérie do ohňa alebo do okolia ani nevyhadzujte do komunálneho odpadu. Batérie musia byť 
odstránené v súlade s platnými predpismi v krajine predaja výrobku.
• Pred uskladnením zariadenia vyberte batérie.

POPIS SYMBOLOV
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Odsávačka mlieka a dojčenie 
Dojčenie je veľmi dôležitým štádiom života dieťaťa a 
matky. Pre novorodenca, pritúlenie sa k  prsiam a sanie nie 
je len záležitosťou splnenia pôvodnej fyzickej potreby, ale 
predovšetkým chvíle strávené s mamou, bohaté na 
emócie a hmatové, zvukové, chuťové a čuchové pocity. 
Napĺňanie tejto potreby prináša hlboký pocit pohody a 
pokoja. Materské mlieko obsahuje všetky živiny potrebné 
na zabezpečenie denných výživových potrieb a 
psychologických požiadaviek dieťaťa minimálne do veku 6 
mesiacov.
Chicco Electrická odsávačka je cenná pomôcka pri 
predlžovaní dojčenia v prípade prebytku mlieka alebo 
nutnosti opustiť dieťa. V takýchto prípadoch môžete odsať 
jedlo a uskladniť ho a potom ho dať svojmu dieťaťu v 
prípade potreby. Aby sa zabezpečila najvyššia 
všestrannosť a praktickosť, elektrická odsávačka pracuje 
na alkalických batériách typu AA 1,5V (nie sú súčasťou 
balenia) a pri pripojení k vhodnému napájaciemu 
adaptéru(model GQ07-060100-DG, producent: Dong Guan 
City GangQi Electronic Co.

ZOZNAM ČASTÍ
1- membrána
2 - membránový kryt
3- mäkká silikónová vložka
4. telo odsávačky
5- ventil
6-NF fľaša
7- cumeľ 0 m s uzáverom a viečkom
8 - pevný uzáver
9- podstavec
10- zostava motora
11- display
12 - priestor pre batérie
13 - tlačidlo zapnutia / vypnutia
14 - tlačidlo na zvýšenie sily odsávania / stimuláciu 
15 - tlačidlo na zníženie sily odsávania / stimuláciu 
16 - tlačidlo stimulácie / odsávania
17-  silikónová trubica na používanie odsávačky mlieka 
v jednej konfigurácii (00009199300000 a 
00009199400000) 

00009199400000)  
19- sieťový adaptér
20- zástrčka napájacieho kábla zariadenia 
21-indikátor stavu batérie
22-indikátor sily stimulácie/odsávania 
23-hodiny
24-indikátor stimulácie
25-indikátor odsávania
26- 00009199400000)
27- (iba pre 00009199400000)

* Časti (1) až (9), ktoré sú súčasťou sady produktov dvojitá 
00009199400000 odsávačka materského mlieka, 
prichádzajú v dvojnásobnom množstve (2x), aby ste ju 
mohli ľahko používať

 výrobok použiť v konfigurácii dvojitého odsávania / 
stimulácie. PRÍPRAVA 

• Pred prvým použitím odsávačky dôkladne 

• Potom zložte odsávačku nasledujúcim spôsobom:
• Nasaďte ventil (5) úplne do kruhového tela 

odsávačky(4). (Obrázok 1)

• Utiahnite vonkajší okraj tak, aby nedošlo k poškodeniu 
ventilu a zabezpečte, aby boli pripojené oba okraje 
inštalovaného ventilu. Ak tomu tak nie je, nasaďte 
ventil znova, dbajte na správne zarovnanie okrajov.

Pre väčšie pohodlie sa na telo odsávačky (4) môže 
aplikovať silikónová vložka (3). Silikónový kryt dobre 
vložte do kužeľa telesa čerpadla a zaistite ho okolo 
vonkajšieho okraja čerpadla (obr. 2).Stlačením 
vybrúsených vrstiev na výstupe odstránite zostávajúci 
vzduch.

• 

Vložte silikónovú membránu (1) na kryt (2) a nasuňte
membrána s vankúšikom (zloženým) pre tele odsávačky (4) 
(obr. 3) 

•

Pripojte fľašu NaturalFeeling (6) na závitovú základňu tela 
(4 ) odsávačky. (Obr.4)

• Zmontované zariadenie umiestnite na rovný a stabilný
povrch a umiestnite ho na praktický stojan (9), čo zvýši 
jeho stabilitu. 

• Ak chcete použiť odsávačku so sieťovým adaptérom (18), 
zástrčku zasuňte (19) do diery na kryte motora (10) a potom 
zapojte adaptér do elektrickej zásuvky. (Obrázok 5)

•
Na použitie odsávačky s alkalickými batériami, otvorte kryt 
priestoru pre batérie (12) a vložte 4 batérie AA1,5 V (nie je 
súčasťou balenia), s ohľadom na správnu polaritu. Zatvorte 
kryt. Trvanlivosť alkalických batérií sa môže líšiť v závislosti 
od značky a úrovne nabíjania.

• UPOZORNENIE: V prípade, že  je odsávačka napájaná zo 

sieťového adaptéra (18) alebo ak sa nepoužíva dlhší čas, 
vyberte batérie z krytu motora (10)

• V případě elektrickéj odsávačky 000091993000000 
pripojte silikónové hadičky (17) k viečku membrány (2)
(obr. 6), pre elektrické dvojité odsávačky 
000091994000000 silikónové hadičky dvojitej sady (18) 
spojte s viečkami membrány. 

18-silikónová trubica s dvojitou súpravou na 
používanie. V prípade elektrickej odsávačky  
000091993000000 

•Pevný silikónový trubicový konektor (17) elektrickéj 
odsávačky  000091993000000 alebo (18) v prípade 
elektrickéj dvojitej odsávačky 000091994000000 do 
príslušnej štrbiny v telese motora (10) (obr. 7). 

•Dávajte pozor, aby ste neprišli o napájací kábel, pretože 
zariadenie by sa potom stalo nepoužiteľným. 

* Okrem telesa motora (10), sieťového adaptéra (19) a
silikónových rúrok (17) alebo (18).

OBSLUHA ODSÁVAČKY

• Pred každým použitím dezinfikujte všetky súčasti * 
pomocou studenej sterilizačnej tekutiny (podľa 
odporúčania výrobcu) alebo

umyte všetky části *ako je písané v časti "ČIŠTENIE".
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horúcej (pary), použitím príslušného zariadenia alebo 
varením (5 minút) pred použitím nechajte všetky 
vydezinfikované časti úplne vychladnúť.

• Umyte si ruky a sklopte odsávačku podľa popisu v 
časti "PRÍPRAVA".

•  Dôkladne umyte prsia vodou alebo praktickými 
hygienickými obrúsky Chicco na hygienu prsníkov.

Posaďte sa pohodlne a voľne.
Poznámka: Pri používaní odsávačky mlieka, aby bola 
zaistená jej správna činnosť, nezabúdajte nezakrývať 
otvor na ľavej strane odsávačky mlieka (4) rukou. 
Poznámka: keď je odsávačka mlieka zapnutá, vždy sa 
zapne v stimulačnom režime, aby sa uľahčilo odsávanie 
jedla; potom sa aktivujú výrobné nastavenia (úroveň 5). 
Na displeji sa zobrazí indikátor stimulácie (24). Poznámka: 
Aby sa predišlo rizikám spôsobeným pretečením tekutín 
(potravín), odporúča sa nikdy neplniť fľašu nad 
maximálnu úroveň uvedenú na stupnici. 

Režim 
 000091993000000 i  000091994000000

• Odsávačku mlieka priložte tesne k prsníku a uistite sa, že 
je bradavka presne v strede. Odsávačku mlieka môžete 
používať s mäkkým silikónovým krytom alebo bez neho 
(3); odporúčame vám vyskúšať obidva spôsoby a vybrať si 
ten, ktorý je príjenejší a pohodlnejší • Zapnite odsávačku 
mlieka tlačidlom zapnutia / vypnutia (13) na telese motora 
(10). Displej (11) sa potom rozsvieti iba 000091994000000 
- skontrolujte ikonu (26) zobrazujúcu prevádzkový režim 
• čerpadla. V jednom režime musí ikona zobrazovať jeden 
kruh. V opačnom prípade stlačte a podržte súčasne 
tlačidlá „+“ (15) a „-“ (14), aby ste zmenili režim prevádzky 
odsávačky z dvojitého (dve kolieska) na jednoduché 
(jedno koliesko). 
Ak používate odsávačku mlieka napájanú alkalickými 
batériami, indikátor na displeji ukazuje úroveň ich nabitia 
(21). Ak je zariadenie napájané pomocou sieťového 
adaptéra, indikátor sa nezobrazí. Indikátor stavu batérie 
má 4 úrovne. Asi po 2 minútach stimulácie sa automaticky 
prepnete na pumpovanie na úrovni 5 (výrobné 
nastavenie). Na displeji sa zobrazí indikátor odsávania 
(25). Krok stimulácie môžete prerušiť a prejsť k 
pumpovaniu. Za týmto účelom krátko stlačte tlačidlo 
stimulácie / odsávania (16). Ak je potrebné stimuláciu 
zopakovať, znova stlačte tlačidlo stimulácie / odsávania 
(16). Potom stlačením tlačidla stimulácie /odsávanie (16) 
zadajte úkon. 

•Tlačidlami “+” (15) i “-” (14) kklávesnica môže regulovať 
stimuláciu / odsávanie na základe sily pociťovanej na prsia 
a / alebo na základe množstva vytekajúceho mlieka. 
Odporúča sa regulovať stimuláciu / expresiu postupne, 
kým sa nedosiahne požadovaná úroveň. Ak zvolená 
•stimulačná / výrazová sila spôsobuje nepohodlie alebo 
bolesť, odporúča sa ju vhodne znížiť pomocou tlačidla 
„-“ (14). 

•
Odsávanie môžete nastaviť pre obidva prsníky. 
Odsávačku mlieka zapnete stlačením vypínača (13). - 
Pri ďalšom zapnutí pumpa ponúka rovnaké úrovne 
stimulácie / odsávania, aké boli uložené po poslednom 
použití. 
Dvojity režim  - iba odsávačka 00091994000000

• Odsávačku mlieka zapnite vypínačom (13) na kryte 
motora (10). Potom sa zapne displej (11). Súčasným 
stlačením tlačidiel „+“ (15) a „-“ (14) zmeníte 
prevádzkový režim čerpadla z jednoduchého (výrobné 
nastavenie) na duálny. Ikona (26) znázorňujúca režim 
činnosti odsávačky mlieka musí zobrazovať dva kruhy, 
čím indikuje dvojitý režim. Odsávačku mlieka priložte 
tesne k prsníku a uistite sa, že je bradavka presne v 
strede. Druhé telo pohárika odsávačky mlieka priložte 
pevne k prsníku a skontrolujte, či je bradavka presne v 
strede. Asi po 2 minútach stimulácie sa automaticky 
presuniete na pumpovanie na úrovni 5 (výrobné 
nastavenie). Na displeji sa zobrazí indikátor odsávania 
(25). Krok stimulácie môžete prerušiť a prejsť k 
pumpovaniu. Za týmto účelom krátko stlačte tlačidlo 
stimulácie / odsávania (16). Ak je potrebné stimuláciu 
zopakovať, znova stlačte tlačidlo stimulácie / 
odsávania (16). Potom stlačením tlačidla stimulácie / 
odsávania (16) zadajte odsávanie. Pomocou tlačidiel 
„+“ (15) a „-“ (14) na klávesnici môžete nastaviť 
stimuláciu / odsávanie na základe sily pociťovanej na 
prsiach a / alebo na základe množstva vytekajúceho 
mlieka. Odporúča sa regulovať stimuláciu / expresiu 
postupne, kým sa nedosiahne požadovaná úroveň. Ak 
zvolená stimulačná / sťahovacia sila spôsobuje 
nepríjemné pocity alebo bolesť, odporúča sa 
primerane ju znížiť pomocou tlačidla „-“ (14). 
Stlačením vypínača (13) zapnite odsávačku mlieka, pri 
ďalšom zapnutí vám pumpa navrhne rovnaké úrovne 
stimulácie / odsávanie, aké boli uložené po 
poslednom použití. UPOZORNENIE: Bezprostredne po 
použití dôkladne umyte všetky diely * podľa popisu v 
časti „ČISTENIE“. 

• ČISTENIE
Pred čistením odpojte sieťový adaptér zo zásuvky (ak je 
k dispozícii) a sieťovú zástrčku zo zásuvky (20) na kryte 
motora. 

Ak chcete dať dieťaťu mlieko ihneď, odskrutkujte fľašu 
z telesa pumpy (4) a vyberte ju. Na fľaštičku 
naskrutkujte uzáver s cumľom (7) (súčasť balenia). 
Takýmto spôsobom získame praktickú fľašu na 
kŕmenie (NaturalFeeling), pripravenú na použitie. Ak 
je však fľaša uzavretá praktickým tesným uzáverom 
(8) (súčasť balenia), odsaté mlieko môžete v 
chladničke skladovať maximálne 48 hodín pri 4 ° C 
alebo 3 mesiace v mrazničke pri -18 ° C 
UPOZORNENIE: Vždy, keď odsávačku nepoužívate, 
vytiahnite sieťový adaptér zo zásuvky, s výnimkou 
telesa motora (10), sieťového adaptéra (19) a 
silikónových rúrok (17) alebo (18). 
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•  Rozložte všetky časti odsávačky mlieka.
Poznámka: odstráňte ventil (5) umiestnený na obehovom potrubí vo vnútri telesa uzáveru (4); Za týmto účelom 
jemne zatiahnite za úchytku na strane ventilu UPOZORNENIE: Ventil jemne vyberte a nečistite ho žiadnymi 
nástrojmi, pretože poškodenie bráni ďalšiemu používaniu odsávačky. Poznámka: Ak chcete odpojiť silikónovú 
trubicu, najskôr vyberte membránu (1) s uzáverom z púzdra, aby sa nič nemohlo prevrátiť. Potom uchopte koniec 
pripevnený k uzáveru membrány a jemne ho potiahnite. 
Všetky diely * dôkladne umyte horúcou vodou a saponátom, dôkladne opláchnite a dôkladne osušte mäkkou a 
čistou handričkou. Nečistite odsávačku mlieka alebo jej časti abrazívami. Kryt motora a napájací adaptér čistite 
mäkkou, čistou a suchou handričkou. Upozornenie! Zariadenie nenamáčajte ani neponárajte do vody alebo iných 
tekutín. Hadičku je možné opláchnuť a dobre vysušiť Všetky časti okrem telesa motora (10), sieťového adaptéra 
(19), ventilu (5), membrány (1), silikónového uzáveru (3) a hadičiek (17) je možné umývať v umývačke riadu. 
delikátny program. Pretože je tento spôsob umývania agresívnejší, môže časom materiál odfarbiť alebo poškvrniť 
a znížiť jeho parametre. Fľašu (6) a pripojené príslušenstvo (7) - (8) vyčistite a dezinfikujte podľa pokynov v balení. 
Po každom čistení umiestnite zariadenie na čisté a suché miesto. Okrem telesa motora (10), sieťového adaptéra 
(19) a trubice (17). 

PRÍSLUŠENSTVO:
Fľaša na kŕmenie NaturalFeeling 150 ML 

00080711000xxx /  00080811000xxx.

- Nádoba na mlieko NaturalFeeling     00002257200000 - Kde XXX = variabilný 
identifikačný kód krajiny predaja. - Zariadenie sa dodáva s dvoma bezplatnými 
vložkami do prsníkov, ktoré sú určené na zber prebytočného mlieka 

 20061770000).

• Odporúča sa nepoužívať žiadne ďalšie príslušenstvo než je odporúčané tu. 
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Problem Príčina

Odsávačka odsáva alebo čerpá 
malé množstvá. .

Ventil nie je nainštalovaný alebo nie 
je nainštalovaný správne. 

Nainštalujte ventil správne. 

Teleso čerpadla a teleso motora 
nie sú správne zostavené. 

Skontrolujte, či bol postup popísaný 
v časti „PRÍPRAVA“ vykonaný 
správne. Uistite sa, že silikónová 
hadička je pevne spojená so 
zostavou motora a krytom 
membrány. Skontrolujte, či nie je 
trubica poškodená. Pri čerpaní 
neskrúcajte hadičku. 

Odsávačka mlieka nepasuje dobre na 
prsník. .

Odsávačku mlieka priložte tesne k 
prsníku a uistite sa, že je bradavka 
presne v strede. Skúste s mäkkým 
silikónovým uzáverom aj bez neho. 

Nastavte nesprávne nastavenú 
silu spätného ťahu. 

Zmeňte silu odsávania tak, aby ste 
našli najpohodlnejší spôsob 
stimulácie a odsávania. Zmeňte silu 
pomocou tlačidiel „+“ alebo „-“. “-“.

Vybité a / alebo slabo nabité 
batérie. Vymeňte batérie. .

Odsávanie je bolestivé. Príliš veľká sila odsávania.

Zmeňte silu odsávania tak, aby ste 
našli najpohodlnejší spôsob 
stimulácie a odsávania. Zmeňte silu 
pomocou tlačidiel „+“ alebo „-“. “-“.

Odsávačka sa nezapne 

Porucha sieťového adaptéra a / 
alebo zariadenia. 

Skontrolujte, či je napájanie zo 
siete. Skontrolujte zarovnanie 
batérií v priehradke. 

Zle prepojené komponenty. Skontrolujte všetky pripojenia. 

Batérie sú vybité. Vymeňte batérie. 

 00009199400000 ELEKTR ICKÁ ODSÁVAČKA

Technické informácie 
-  00009199300000 ELEKTRL  E       ICKÁ ODSÁVAČKA MLIEKA  Mod. 
N0041 i N0000
- Maximálna hodnota vákua v režime čerpania: -0,35 ± 0,03 baru ** 
(** hodnoty namerané pomocou kalibračného opatrenia - úroveň 
presnosti 95%). - Typ zariadenia: prerušovaná prevádzka; 30 minút 
ZAPNUTÝ -30 minút VYPNUTÝ
- Hmotnosť tela motora: 325 g bez batérií
- Rozmery: 98x70x105h mm
- Vyrobené v Číne 
Napájanie pomocou  batérii: 6V 
dc – 4x1,5V typ AA (LR06)

Vyhlásenie o zhode CE
Zariadenia značky Chicco Elektrická odsávačka  mod. 000091993000000 Mod. N0041 a dvojita elektricka odsávačka 
000091994000000 Mod. N0000 vyhovuje základným požiadavkám a ďalším relevantným požiadavkám smerníc 
2014/30 / EU (elektromagnetická kompatibilita), 2014/35 / EU (nízke napätie) a 2011/65 / EU (RoHS). Kópiu vyhlásenia o 
zhode ES môžete získať od výrobcu: Artsana S.p.A cez Saldarini Catelli, 1 - 22070 Grandate (Como) Taliansko. 

Tento výrobok je v súlade so smernicou 2012/19 / EÚ.
Symbol preškrtnutej nádoby na spotrebiči naznačuje, že výrobok po skončení jeho životnosti musí byť 
zlikvidovaný oddelene od domáceho odpadu buď jeho odovzdaním na samostatné miesto na 
zneškodňovanie elektrických a elektronických zariadení alebo jeho vrátením vášmu predajcovi keď si 
kúpite ďalšie podobné zariadenie. Užívateľ je zodpovedný za prevzatie spotrebiča na špeciálne miesto na 
likvidáciu odpadu na konci jeho životnosti. Ak je nepoužívaný spotrebič správne oddelený

Rada
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odpad, môže sa recyklovať, spracovať a ekologicky zlikvidovať; týmto sa zabraňuje negatívnemu vplyvu na životné 
prostredie a zdravie a prispieva k recyklácii materiálov výrobku. Ďalšie informácie o dostupných službách likvidácie 
odpadu získate od miestnej spoločnosti na odstraňovanie odpadu alebo od predajne, kde ste zariadenie kúpili.

ZÁRUKA
Výrobok je za normálnych podmienok používania zaručený proti akémukoľvek nedostatku zhody, ako je uvedené v 
návode na použitie. Záruka sa preto nevzťahuje na škody spôsobené nesprávnym používaním, opotrebovaním 
alebo náhodnými udalosťami. Počas trvania záruky na porušenie zhody si prosím prečítajte osobitné ustanovenia 
vnútroštátnych právnych predpisov. 

Distributor/ Distribútor pre SR/CZ : ags 92, s.r.o., Poděbradská 88/55, 198 00 Praha 9
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Návod k použití 
Elektrická odsávačka mléka.

Před použitím si pečlivě přečtěte následující pokyny a uschovejte si je pro budoucí použití. Předpokládané 
použití a informace o elektrické odsávačce. Účel použití a informace o elektrické odsávačce mléka.

Bezpečnostní varování!

• Tento přístroj je určen pouze pro domácí použití a měl by být používán
v souladu s návodem k použití. Jakékoli jiné použití je nevhodné a proto
nebezpečné.  Společnost Artsana nenese odpovědnost za žádné škody
způsobené nesprávným nebo nevhodným použitím tohoto zařízení.

• Přístroj je určen pro osobní potřebu a kupující jej nemůže svěřit
jiným osobám..

• Přístroj a jeho součásti nesmí zůstat na místech vystavenému
přímému slunečnímu záření, nechráněného před deštěm a jinými
povětrnostními vlivy. Síťový adaptér je určen pro interní použití,
takže jej nemůžete nechat na přímém slunečním světle,
nechráněného před deštěm a jinými povětrnostními vlivy.

• Pokud je zařízení používáno venku, musí být napájeno pouze
interními bateriemi a nesmí být ponecháno na přímém slunečním
světle, nechráněný před deštěm a jinými povětrnostními vlivy.
Nedodržení tohoto pravidla může způsobit zásah elektrickým
proudem.

• Toto zařízení není hračka. Nesmí být svěřeno dětem nebo osobám s
omezenými duševními schopnosti, nezkušené nebo bez potřebných
znalostí. Výrobek mohou používat osoby s omezenými fyzickými nebo
smyslovými schopnosti, jsou-li pod dohledem někoho, kdo byl poučen o
bezpečném používání zařízení a se souvisejícími riziky.

• Uchovávejte zařízení, jeho součásti a síťový adaptér spolu s kabelem k
připojení ke krytu motoru mimo dosah dětí. Mimo dosah dětí
uchovávejte také napájecí kabely, které připojují síťový adapter k tělu
motoru a trubice, která spojuje tělo motoru se sacím zařízením, hrozí
zadušení. Přístroj obsahuje také malé části, které při použití mohou
dítě zadusit.

• Zajistěte, aby děti neměli možnost hrát si se zařízením, jeho
částmi a síťovým adaptérem.

• Přístroj vždy umístěte na rovný a stabilní povrch, mimo kolébky a
postýlky.

CZ
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• Před připojením síťového adaptéru k elektrické zásuvce se ujistěte, že
napájecí zdroj a zástrčka síťového adaptéru jsou kompatibilní s
dostupným síťovým napájením a zásuvkou, kterou používáte. Typový
štítek je umístěn na síťovém adaptéru.

• Pokud zástrčka síťového adaptéru dodávaného se zařízením není
kompatibilní se zásuvkou a  příslušné předpisy to umožňují
používejte pouze certifikované adaptéry, obraťte se na odborníka.

• Vložte napájecí adaptér do zásuvky, která je snadno přístupná
pouze dospělím.

• Chcete-li zařízení odpojit od sítě, odpojte síťový adaptér ze zásuvky
a odpojte kabel, který připojuje síťový adaptér k tělu motoru.
Neodpojujte napájecí adaptér z elektrické zásuvky vytáhnutím
kabelu adaptéru nebo připojeného zařízení.

• Nečistěte ani nedezinfikujte odsávačku při použití, když je nabíjena
alkalickými bateriemi (nejsou součástí přístroje) nebo pokud je
připojení k elektrické síti pomocí napájecího adaptéru. Čistěte a
dezinfikujte dle popisu v této příručce.

• Za účelem zabránění šíření bakterií se doporučuje získané mléko
bezprostředně po odsání uložit na místo, kde je možno ho správně
skladovat.

• Před každým použitím vyčistěte a dezinfikujte silikonovou vložku
(3), tělo odsávačky (4) a ventil (5). Lahvičku očistěte a dezinfikujte (6)
a příslušenství (7) - (8), jak je popsáno v pokynech.

• Před každým použitím zkontrolujte, zda není membrána
poškozena: nesmí být popraskaná nebo nařezaná. V případě
popraskání nebo rozřezání výrobek nepoužívejte.

• Čištění a dezinfekce jsou úkony, které musí provádět uživatel. Tyto
činnosti nesvěřujte dětem nebo osobám s omezenými duševními
schopnosti nebo bez zkušeností a bez potřebných znalostí.

• Za žádných okolností nesmíte přístroj ani napájecí adaptér ponořit
nebo navlhčit ve vodě nebo jiných kapalinách. Nedávat je pod tekoucí
vodu. Pokud se zařízení nebo adaptér namočí, tak se před jeho dalším
užíváním obraťte na odborníka.

• Pokud zařízení, napájecí adaptér nebo zástrčka adaptéru vykazují
známky poškození, nepoužívejte je. Je-li výrobek nebo síťový
adaptér poškozen, tak před jeho dalším použitím kontaktujte
odborníka.
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• Poznámka: Nepoužívejte jiné síťové adaptéry, než které poskytuje
společnost Artsana S.p.A. spolu s výrobkem (model GQ07-060100-DG,
Výrobce: Dong Guan City GangQi Electronic Co., protože potom by
zařízení nesplňovalo technické specifikace a příslušné směrnice, což by
snížilo úroveň bezpečnosti a její rozsah. V případě potřeby volejte
(800-188-898).

• V případě závady, poškození zařízení nebo síťového adaptéru se ho
nepokoušejte rozebrat nebo opravit. V případě poruchy nebo
poškození přístroje, krytu motoru nebo adaptéru volejte bezplatně
na telefonní číslo (800-188-898). Jakékoli opravy/ jiné práce
prováděné uživatelem mohou ohrozit jeho samotného i další
osoby, jakož i nevratně poškodit zařízení. Kromě toho způsobí
okamžitou neplatnost záruky.

• Pokud je balení poškozeno, zkontrolujte stav všech součástí a části
výrobku. Pokud je napájecí adaptér a kryt motoru nepoškozen,
umyjte všechny části, jak je popsáno v části "ČIŠTĚNÍ".

• Před použitím odstraňte všechny plastové sáčky a všechny prvky,
které jsou součástí balení výrobku. Dejte je na místo nepřístupné
dětem; zařízení může představovat hrozbu.

• Po vyjmutí zařízení z obalu se ujistěte, že je neporušené a viditelně
nepoškozené. V případě pochybností zařízení nepoužívejte a
kontaktujte pouze příslušného specialistu, místo nákupu nebo
zavolejte bezplatně na telefonní číslo (800-188-898).

• Zkontrolujte, zda je zařízení při používání na rovném a stabilním
povrchu tak, aby se zabránilo pádu nebo převrácení z výšky.

• Přístroj neumisťujte na měkké nebo vlhké povrchy nebo na teplá
místa.

• Nepoužívajte pri kúpaní alebo sprchovaní, alebo vo vlhkom prostredí,
v blízkosti vane, umývadiel, drezov, alebo v inej situácii, kde niektoré
tekutiny môžu prísť do kontaktu s prístrojom.

• Ujistěte se, že je souprava umístěna tak daleko od sestavy motoru, že
nezpůsobuje pád.

• Použití jakéhokoliv elektrického zařízení vyžaduje několik základních
pravidel:

- Nikdy se nedotýkejte přístroje vlhkýma rukama.
- Udržujte přístroj a adaptér mimo zdroje tepla.
- Nedotýkejte se zařízení nebo adaptéru: pokud náhodou spadnete do 
vody nebo se náhodně namočí, okamžitě vypněte hlavní vypínač svého 
domu a před dotykem přístroje odpojte adaptér ze zásuvky. 
-Poté zařízení nepoužívejte a obraťte se na odborníka.
- V případě poruchy a/nebo špatného fungování a/nebo adaptéru a / 
nebo připojovacího kabelu adaptéru na těle motoru, 
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okamžitě vypněte, odpojte adaptér ze zásuvky a nepokoušejte 
se je používat nebo opravit,
V případě poruchy a/nebo špatného provozu zařízení a/nebo napájecího 
adaptéru a/nebo kabelu připojeného k napájecímu adaptéru ke krytu 
motoru, okamžitě vypněte zařízení, odpojte síťovou zástrčku adaptéru ze 
zásuvky, nepokoušejte se je opravit, obraťte se na odborníka nebo 
volejte na bezplatnou linku (800-188-898).). 

• Po každém použití musí být přístroj důkladně vyčištěn a vysušen.
• Pokud přístroj delší dobu nepoužíváte, je třeba jej důkladně vyčistit a

vyjmout baterie (pokud jsou vložené), je nutné umístit na čisté a suché
místo, chráněné od světla, mimo zdroje tepla tak, jak je uvedeno v
informacích o skladování a cestování.

• Pokud se rozhodneme, že zařízení nebudete používat, vyjměte baterie,
pokud byly vloženy a odpojte kabel od napájecího adaptéru (po vytažení
zástrčky ze zásuvky), aby jej již nebylo možné používat. Nevyhazujte zařízení
do komunálního odpadu, ale předejte jej k segregaci, protože jde o
elektrické /elektronické zařízení (OEE), v souladu s požadavky 2012/19 / EU
nebo předpisy platné v zemi, kde se zařízení nachází a kde bylo prodáno.

• Pokud přístroj delší dobu nepoužíváte, vždy vyjměte alkalické baterie.
Nedodržení tohoto pokynu může vést k úniku, poškození a chemické
kontaminace zařízení.

• Aby se zabránilo požáru a úrazu elektrickým proudem, neukládejte
kabel, který připojujete k napájecímu adaptéru a zařízení pod
koberce nebo v blízkosti ohřívačů, kamen nebo radiátorů.

• Přístroj používejte při teplotě od + 5 ° C do + 40 ° C. Při podmínkách
přesahujících stanovené rozsahy, zejména horní, může dojít k přehřátí
zařízení a jeho poškození a/nebo ohrožení popáleninami a představuje riziko
pro části pod napětím.

• Zařízení je navrženo tak, aby pracovalo pouze s díly dodávanými v
originálním balením a 150 ml lahví. Použití jiných dílů nebo lahví s větší
kapacitou nemusí zaručit dané parametry.

• Přístroj nesmí být používán nepřetržitě po dobu delší než 30 minut. Po jeho
použití by měly být pauza na 30 minut. Jakékoli překročení maximální povolené
provozní doby (zařízení se automaticky vypne po 40 minutách) může způsobit
přehřátí a poškození a může uživateli způsobit popáleniny.

• Parametry produktu se mohou neočekávaně změnit. Máte-li
pochybnosti o pochopení této příručky, kontaktujte svého prodejce
nebo se volejte bezplatně na číslo (800-188-898).
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ODSTRANĚNÍ A VLOŽENÍ BATERIÍ – UPOZORNĚNÍ

Kód v katalogu produktů

Upozornění!

Přečtěte si návod k použití – postupujte podle pokynů k použití

Pouze k domácímu užití

On/off – zapnout-vypnout

Zařízení je chráněné před vniknutím pevných předmětů (velikost / průměr> = 12 mm) a kapalin. 

Zařízení je chráněno před vertikálně padajícími kapkami vody.

Střídavý proud

Stálý proud

V souladu s evropskou směrnicí 2012/19 / EU

Strany pólu síťového adaptéru

Strany pólů vložených baterií

Zařízení splňuje základní požadavky příslušných směrnic ES 

Zařízení třídy II

• Baterie mohou vyměnit pouze dospělí.
• Chcete-li vyměnit baterii: otevřete kryt, vyjměte použité baterie z přihrádky na baterie, vložte nové baterie v 
požadovaném směru pólů a zavřete kryt. Pokud jsou baterie vloženy v opačném směru, mohou se přehřát, poškodit 
výrobek a způsobit únik kyseliny.

• Používejte pouze alkalické baterie, které jsou stejné nebo rovnocenné těm doporučeným.
• Nekombinujte různé typy baterií nebo nové s použitými bateriemi.
• Nezkratujte póly/konce baterií.
• Pokud přístroj delší dobu nepoužíváte, baterie vždy vyjměte.
• Do tohoto zařízení nevkládejte dobíjecí baterie, protože mohou omezit nebo zabránit správnému provozu.
Nepoužívejte litinové baterie ani dobíjecí baterie: tento přístroj není určen pro baterie tohoto typu.• 

• Používání litinových baterií nebo jejich dobíjení může být nebezpečné.
Vždy používejte baterie z výrobku, aby nedošlo k poškození zařízení nebo předmětů v okolí. 
Vytečená kapalina může chemicky kontaminovat části, které jsou v kontaktu s mlékem.

• 

Pokud z baterie kapalina uniká, okamžitě ji vyměňte, nezapomeňte ji vyčistit a důkladně si umýt ruce. • 
Zkontrolujte, zda je jakýkoli únik v jakémkoliv v kontaktu s částmi soupravy, zejména s díly, které jsou v kontaktu 
s mlékem.
Nevyhazujte použité baterie do ohně ani v jeho okolí ani je nelikvidujte v komunálním odpadu. Baterie musí být 
odstraněné v souladu s platnými předpisy v zemi prodeje výrobku.

• 

• Před uskladněním zařízení vyjměte baterie.
POPIS SYMBOLŮ



Odsávačka mléka a kojení  
Kojení je velmi důležitou etapou života dítěte a matky. Pro 
novorozence přitulení se k prsům a sání není jen záležitostí 
ukojení původní fyzické potřeby, ale zejména okamžiky 
strávené s mámou, bohaté na emoce a hmatové, zvukové, 
chuťové a čichové pocity.
Naplnění této potřeby přináší hluboký pocit pohody a 
uspokojení. Mateřské mléko obsahuje všechny živiny 
nezbytné pro zabezpečení každodenních nutričních a 
psychologických potřeb dítěte nejméně do  6 měsíců věku.

Chicco elektrická odsávačka mléka je cennou pomůckou 
pro prodloužení kojení a to i v případě přebytku mléka 
nebo v případě nutnosti odejít na určitou dobu od dítěte. 
V takových případech můžete odsáté mléko uskladnit a 
následně ho podat svému dítěti.
Za účelem zajištění nejvyšší všestrannosti a praktičnosti 
tak elektrická odsávačka funguje na alkalické baterie typu 
AA 1,5V (nejsou součástí balení) a při připojení k 
vhodnému napájecímu zdroji (model GQ07-060100-DG, 
výrobce: Dong Guan Město GangQi Electronic Co)

SEZNAM DÍLŮ
1- membrána
2 - membránový kryt
3- měkká silikonová vložka
4. tělo odsávačky
5- ventil
6-NF fľaša
7- dudlík 0 m s víčkem a víkem
8 - pevný uzávěr
9- podstavec
10- sestava motora
11- displej
12 - přihrádka na baterie
13 - tlačítko Zapnutí/Vypnutí
14 - tlačítko na zvýšení síly odsávání/stimulační síly 
15 - tlačítko na snížení síly odsávání/stimulační síly  
16 - tlačítko stimulace/odsávání
17-  Silikonová trubice pro použití odsávání mléka 
v jediné konfiguraci 
 (00009199300000 a 00009199400000) 

19- síťový adaptér
20- zástrčka napájecího kabelu výrobku 
21-indikátor stavu baterie
22-indikátor síly stimulace/odsávání 
23-hodiny
24-stimulační indikátor
25-sací indikátor
26- 00009199400000)

27- (pouze pro  00009199400000)

* * Díly (1) až (9), které jsou součástí sady 
produktů dvojitá
00009199400000 odsávačka mateřského mléka, 
jsou k dispozici v dvojnásobném množství (2x), 
aby byla lehko použivatelná.

Výrobek, který má být použit v konfiguraci dvojitého 
sání / stimulace.

•

• 
Poté složte odsávačku následujícím způsobem•

Nasaďte ventil (5) úplně do kruhového těla 
odsávačky (4). (Obrázek 1)

• Utáhněte vnější okraj tak, aby nedošlo k poškození 
ventilu a ujistěte se, že jsou obě hrany instalovaného 
ventilu připojeny. Pokud tomu tak není, nasaďte 
ventil znovu a dbejte na správné zarovnání hran. 

Pro větší pohodlí se může na tělo odsávačky (4) 
aplikovat silikonová vložka (3). Silikonový kryt dobře 
vložte do odsávačky a zajistěte okolo vnějšího okraje 
odsávačky (obr. 2). Stlačením vrstev na výstupu, 
abyste odstranili zbývající vzduch.

• Umístěte silikonovou membránu (1) na kryt (2) a 
vložte membránu s podložkou (složenou) do těla 
odsávačky (4) (Obr. 3)

• Připojte lahvičku NaturalFeeling (6) k závitové 
základně těla (4) odsávačky. (Obr.4)

• Sestavené zařízení postavte na plochý a stabilní 
povrch a umístěte jej na praktický stojan (9), který 
zvýší jeho stabilitu. 

• Chcete-li používat odsávačku s napájecím adaptérem 
(18), vložte zástrčku (19) do otvoru v krytu motoru (10) 
a poté zapojte adaptér do elektrické zásuvky. (Obrázek 
5)

• Chcete-li odsávačku používat s alkalickými bateriemi, 
otevřete kryt a vložte 4 baterie AA1.5 V (nejsou součástí 
balení) s přihlédnutím ke správné polaritě. Zavřete kryt. 
Životnost alkalických baterií se může lišit v závislosti na 
značce a úrovně nabíjení.

• VAROVÁNÍ: Pokud je odsávačka připojena k adaptéru 
(18) nebo pokud se delší dobu nepoužívá, vyjměte 
baterie z krytu motoru (10)

• 18-silikonová trubice s dvojitou soupravou k používání. 
Odsávačky mléka ve dvojité konfiguraci ve dvojí 
konfiguraci (pouze 00009199400000) 

V případě elektrické odsávačky 000091993000000 
připojte silikónové hadičky (17) k víčku membrány (2) 
(obr. 6), pro elektrické dvojité odsávačky 
000091994000000 silikónové hadičky dvojité sady (18) 
spojte s víčky membrány.

•

Pevný silikonový trubicový konektor (17) elektrické 
odsávačky 000091993000000 nebo (18) v případě 
elektrická dvojitý odsávačky 000091994000000 
odpovídající otvor v krytu motoru (10) (Obr. 7). 

• Dávejte pozor, abyste neztratili napájecí kabel, protože 
zařízení by se pak stalo nepoužitelným. 

* Kromě krytu motoru (10), síťového adaptéru (19) a 
silikonové trubice (17) nebo (18).

OBSLUHA ODSÁVAČKY
• Před každým použitím dezinfikujte všechny komponenty * 

pomocí studené sterilizační tekutiny (podle doporučení 
výrobce) 

PŘÍPRAVA 
Před prvním použitím odsávačky důkladně umyjte 
všechny části *jak je popsáno v době "ČIŠTĚNÍ".
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nebo pomocí horké (páry) za použití vhodného 
vybavení nebo vyvařením (5 minut) před použitím 
ponechte všechny dezinfikované části se zcela 
vychladnout.

• Umyjte si ruce a sklopte odsávačku, jak je popsáno v 
části "PŘÍPRAVA". Důkladně umyjte prsa vodou nebo 
praktickými Chicco ubrousky na hygienu prsou.
Pohodlně se posaďte.
Poznámka: Pro zajištění správné činnosti odsávačky 
mléka nezapomeňte nezakrývat rukou otvor na levé 
straně odsávačky mléka (4)
Poznámka: když je odsávačka mléka zapnutá, vždy se 
zapne ve stimulačním režimu, aby se usnadnilo 
odsávání mléka; poté se aktivuje tovární nastavení 
(úroveň 5).
Na displeji se zobrazí indikátor stimulace (24). 
Poznámka: Aby se předešlo rizikům způsobeným 
přetečením tekutiny (potraviny), doporučuje se nikdy 
nenaplňovat láhev nad maximální limit uvedený na 
stupnici.

Režim 
 000091993000000 i  000091994000000

• Odsávačku mléka přiložte těsně k prsu a ujistěte se, že 
je bradavka přesně uprostřed. Odsávačku mléka 
můžete používat s měkkým silikonovým krytem nebo 
bez něj. (3); doporučujeme vyzkoušet obě metody a 
zvolit tu, která je příjemnější a pohodlnější.
Zapněte odsávačku mléka tlačítkem zapnutí/vypnutí 
(13) na krytu motoru (10). Displej (11) se pak rozsvítí 
pouze 000091994000000 .- zkontrolujte ikonu (26) 
zobrazující provozní režim čerpadla.

• V jednom režimu musí ikona zobrazit jeden kruh. V 
opačném případě stiskněte a podržte současně 
tlačítka "+" (15) a "-" (14) abyste změnili režim provozu 
odsávačky z dvojitého (dva kruhy) na jednoduchý 
(jeden kruh).
Pokud používáte odsávačku mléka nabíjenou 
alkalickými bateriemi, indikátor na displeji úroveň jejich 
nabití (21). Pokud je zařízení napájeno pomocí síťového 
adaptéru, tak se indikátor nezobrazí. Indikátor stavu 
baterie má 4 úrovně. Po asi 2 minutách stimulace se 
automaticky přepne na úroveň 5 (výrobní nastavení). Na 
displeji se objeví indikátor odsávání (25). Můžete 
přerušit krok stimulace a přejít na sání. Chcete-li to 
provést, krátce stiskněte tlačítko 
stimulace / sání (16). Pokud je nutná stimulace, znovu 
stiskněte tlačítko stimulace/sání 
(16). Poté stiskněte tlačítko stimulace /sání (16) 

•Pomocí tlačítek "+" (15) a "-" (14) může klávesnice 
regulovat stimulaci / sání na základě pocitové síly na 
prsou a / nebo na základě množství mléka. 
Doporučuje se regulovat stimulaci/ expresi postupně, 
dokud není dosaženo požadované úrovně. Pokud 
vybraná stimulace způsobuje nepohodlí nebo bolest, 
doporučuje se ji snížit 
"-" (14)

• Sání můžete nastavit pro obě prsa. Odsávačku zapnete 
stisknutím tlačítka (13). - Při dalším zapnutí odsávačky 
nabízí stejné úrovně stimulace/sání, jako bylo při 
posledním použití. 

Duální režim   - iba odsávačka 00091994000000
• Zapněte odsávačku mléka vypínačem (13) na krytu 

odsávačky (10). Poté se displej zapne (11). Současným 
stisknutím tlačítek "+" (15) a "-" (14) změňte provozní 
režim odsávačky z jednoduchého (výrobní nastavení) 
na duální. Ikona (26) zobrazující režim činnosti 
odsávačky mléka musí zobrazovat dva kruhy, 
označující dvojitý režim. Odsávačku mléka přiložte 
těsně k prsu a ujistěte se, že bradavka je přesně ve 
středu. Druhé pohárek přiložte pevně k prsu a 
zkontrolujte, zda je bradavka ve středu. Po asi 2 
minutách stimulace se automaticky přepne na úroveň 
5 (výrobní nastavení). Na displeji se objeví indikátor 
sání (25).  Můžete přerušit stimulační krok a přesunout 
se k samotnému sání. Chcete-li to provést, krátce 
stiskněte tlačítko stimulace / sání (16). Pokud je nutná 
stimulace, opět stiskněte stimulaci / sání (16).
Pak stiskněte tlačítko stimulace / sání (16) a zadejte 
sání. 
Pomocí tlačítek "+" (15) a "-" (14) na klávesnici lze 
nastavit na stimulace / odsávání na základě pocitové 
síly na prsou a/nebo na základě množství mléka. 
Doporučuje se regulovat stimulaci / sání postupně, 
dokud není dosaženo požadované úrovně. Pokud 
zvolená stimulace způsobuje nepohodlí nebo bolest, 
doporučuje se odpovídajícím způsobem jej snížit 
tlačítkem "-" (14) Stisknutím spínače (13) zapnete 
odsávačku mléka, při dalším zapnutí vám odsávačka 
navrhne stejnou úroveň stimulace/sání, jak byla 
uložena po posledním použití. VAROVÁNÍ: Ihned po 
použití důkladně umyjte všechny části * jak je 
popsáno v "ČIŠTĚNÍ".

• ČISTENÍ Před čistěním odpojte síťový adaptér ze 
zásuvky (pokud je k dispozici) a síťovou zástrčku ze 
zásuvky (20) na krytu motoru.

Chcete-li dát dítěti mléko okamžitě, odšroubujte 
láhev z těla odsávačky (4) a vyjměte jej. Na láhev 
našroubujte víčko s dudlíkem (7) (součástí dodávky). 
Tímto způsobem získáme praktickou láhev na krmení 
(NaturalFeeling). Pokud je láhev uzavřena praktickým 
těsným víčkem (8) (součást balení) tak odsáté mléko 
můžete skladovat v chladničce po dobu maximálně 
48 hodin při teplotě 4 °C nebo 3 měsíce v mrazničce 
při -18 ° C 

VAROVÁNÍ: vždy když odsávačku nepoužíváte, 
odpojte síťový adaptér ze zásuvky, s výjimkou krytu 
motoru (10), napájecí adaptér (19) a silikonové trubice 
(17) nebo (18).



• Rozložte všechny části odsávačky mléka
Poznámka: odstraňte ventil (5) umístěný na oběhovém potrubí uvnitř krytu uzávěru (4); Za tímto účelem jemně 
zatáhněte zástrčku na boku ventilu 
VAROVÁNÍ: Jemně vyjměte ventil a nečistěte jej žádnými nástroji, protože poškození zabraňuje dalšímu použití 
odsávačky. Poznámka: Pokud chcete odpojit silikonovou trubici, nejprve odstraňte membránu (1) s víčkem 
pouzdra, aby se nic nepřevrátilo. Pak uchopte konec připevněný k uzávěru membrány a jemně ji vytáhněte. 
Umyjte všechny části * důkladně horkou vodou a saponátem, důkladně opláchněte a důkladně osušte měkkým a 
s čistým hadříkem. Nečistěte odsávačku mléka ani jeho části hrubými povrchy. Kryt motoru a napájecí adaptér 
čistěte měkkým, čistým a suchým hadříkem. 
Varování! Přístroj nenamáčejte ani neponořujte do vody nebo jiné tekutiny. Hadici je možné opláchnout a dobře 
vysušit. Všechny části kromě krytu motoru (10), napájecí adaptér (19), ventil (5), membrána (1), silikonové víčko (3) 
a trubice (17) lze mýt v myčce na nádobí.  Vzhledem k tomu, že tento způsob čistění je agresivnější, může materiál 
časem ztrácet barevnost nebo se mohou snížit jeho parametry. Láhev (6) a přiložené příslušenství (7) - (8) 
vyčistěte a dezinfikujte podle pokynů v balení. Po každém čištění umístěte zařízení na čisté a suché místo. Kromě 
krytu motoru (10), síťový adaptér (19) a trubice (17).

PŘÍSLUŠENSTVÍ:
Láhev na krmení NaturalFeeling 150 ML

00080711000xxx /  00080811000xxx.

Nádoba na mléko NaturalFeeling 00002257200000 - kde XXX = variabilní identifikační kód země prodeje. 
Zařízení je dodáváno se dvěma prsní vložkami určených k odběru přebytečného mléka 20061770000).

• Doporučuje se nepoužívat žádné jiné příslušenství, než které je doporučeno zde.

Problém Příčina

Odsávačka odsáva alebo čerpá 
malé množstvá. .

Ventil není naistalovaný nebo je 
naistalovaný špatně

Nainstalujte ventil správně 

Tělo odsávačky a kryt motoru 
nejsou správně sestavené. 

Ujistěte se, že je postup, který je 
popsán v oddíle "PŘÍPRAVA" 
provádíte správně. Ujistěte se, že 
silikonová hadička je pevně 
připojena k  sestavě motoru a krytu 
membrány. Ujistěte se, že 
trubice není poškozena. Při sání  
nekruťte hadičkou.

Odsávačka mléka dobře nesedí na 
prsu

Umístěte odsávačku mléka těsně 
k prsu a ujistěte se, že bradavka je 
přímo uprostřed. Zkuste to s 
měkkým 
silikonovým uzávěrem i bez něho.  
 Nastavte nesprávně 

nastavenou
sílu zpětného tahu.

Změňte sací výkon tak, abyste
našli nejpohodlnější způsob 
stimulace a sání. Změna výkonu 
pomocí tlačítek "+" nebo "-". "-".

Vybité nebo slabě nabité 
baterie Vyměňte baterie

Bolestivé odsávání. Příliš velká síla odsávání.

Změňte sací výkon tak, abyste
našli nejpohodlnější způsob 
stimulace a sání. Změna výkonu 
pomocí tlačítek "+" nebo "-". "-".

Odsávačka se nezapne 

Porucha síťového adaptéru 
nebo zařízení

Zkontrolujte, zda je napájení 
ze sítě.  Zkontrolujte baterie

Špatně spojené komponenty Zkontrolujte všechna připojení 

Baterie jsou vybité. Vyměňte baterie. 

Rada



 00009199400000 ELEKTRICKÁ ODSÁVAČKA

Technické parametry
-  00009199300000 ELEKTRL  E       ICKÁ ODSÁVAČKA MLIEKA  Mod. 
N0041 i N0000
- Maximální hodnota vakua v režimu čerpání: -0,35 ± 0,03 bar ** 
(** hodnoty měřené kalibračním měřením - úroveň přesnosti 95 
%). - Typ zařízení: přerušovaný provoz; 30 minut 
ZAPNUTO -30 MINUT VYPNUTO
- Hmotnost motoru: 325 g bez baterií
- Rozměry: 98x70x105h mm
- Vyrobeno v Číně 
Napájení baterie MI: 6V 
dc – 4x1.5V typ AA (LR06)

CE prohlášení o shodě
Zařízení značky Chicco Electrická odsávačka mod. 000091993000000 Mod. N0041 a dvojitá elektrická odsávačka 
000091994000000 Mod. N0000 splňuje základní požadavky a další příslušné požadavky 2014/30 / EU 
(elektromagnetická kompatibilita), 2014/35 / EU (nízké napětí) a 2011/65 / EU (RoHS). Kopii prohlášení o shodě můžete 
získat od výrobce: Artsana S.p.A přes Saldarini Catelli, 1 - 22070 Grandate (Como) Itálie.

Tento výrobek je v souladu se směrnicí 2012/19/EU. Symbol přeškrtané nádoby na přístroji indikuje, že 
výrobek s ukončenou životností musí být likvidován odděleně od komunálního odpadu, buď jeho 
předáním na místo pro likvidaci elektrických a elektronických zařízení nebo jejich vrácení prodejci, za 
předpokladu, že si koupíte jiné podobné zařízení.  

Na konci životnosti přístroje je uživatel zodpovědný za jeho převoz na místo, kde zajistí likvidaci tohoto druhu odpadu. 
Pokud je nepoužívaný přístroj řádně likvidován, může být recyklován, zpracováván a likvidován ekologicky; tím se 
zabrání negativnímu dopadu na životní prostředí a zdraví a přispívá se k recyklaci produktových materiálů. 

Další informace o dostupných službách likvidace odpadu získáte od společnosti pro likvidaci odpadu nebo v obchodě, 
kde jste zařízení zakoupili. 

ZÁRUKA
Výrobek je v záruce proti jakékoli vadě za běžných podmínek použití tak, jak je stanoveno v pokynech k používání. 
Záruka se proto nevztahuje na škody způsobené nesprávným použitím, opotřebením nebo náhodnými událostmi. 
Informace o záruční době výrobku naleznete ve zvláštních ustanoveních vnitrostátních právních předpisů.
Distributor/ Distribútor pre SR/CZ : ags 92, s.r.o., Poděbradská 88/55, 198 00 Praha 9
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Artsana S.p.A – via Saldarini Catelli, 1 - 22070 Grandate (Como) – Italy 
www.chicco.com

Made in China - Fabricado en China - Fabricado na China
Fabriqué en Chine - Gefabriceerd in China - Wyprodukowano w Chinach

Κατασκευασμένο στην Κίνα - Произведено в Китае 
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